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  第一部分 

总则 

 一. 会议 

  第1条 

会议 

 消除Å妇女歧视@A



 @A$$%/&应U¢£¤总ç·¢£¤úù办事[Rí。@A$âU«YZ\

ü商ëÅ%W#1$-.。 



 @A$BAê得W派代}DO$%。 

  第12条 

任期 

 BAC4如下: 

 (a) ®¤$%QDéóBAë9翌ò1月131始,至Mòë912月313届满； 

 (b)

 FG78HE9BA，C4自@A$核â之3起,至`接替BA9C4届满之3为

止。 

  第13条 

临时出缺 

1.

 @A$â能因BA死亡ÿÙv执í@A$BAST·辞S而D现78HE。NO

应Ý即/0YZ\；YZ\应/0该BA籍ï之®¤，¥便¯±s®²³17´³7款

采取íî。 

2.

 @A$BA辞S应¥Z面/0NO·YZ\；只éUÌÍ这种/0之ë才应¯±

s®²³17´³7款采取íî。 

3.

 BAê能DO@A$$%8，应尽早/0YZ\，若ê能DO983\久，该名

BA应Ï@A$辞S。 

4ê

 @A$BA若b&ê能履íúST，而u由偶然9EO造B，NO应¹ù注Á³3

款9ñw。 

5ê

 @A$BA若已¯³13´³4款被ã¹注Áéóñá而仍ê依ñw辞S，NO应/

0YZ\，再由YZ\0$该名BA籍ï®¤，¥便¯±s®²³17´³7款采取í

î。 

  第14条 

填补临时空缺 

1.

 如@A$D现±s®²³17´³7款`Þ978DE,YZ\应Ý即¹C命该BA

9®¤U两ë月内从¤民ûÞ派W#名ü家完B)C¶满9C4。 





3. 副NO代íNOST8,úz{tS]«NOÉ同。 



第20条 

另选主席团成员 

 如@A$NOPC何BA停止担C·K称ê能继ì担C@A$BA·因故ê复能

担CNOPBA,应从同#区域QR新9NOPBA完B)C¶满9C4。 

 

 五. 秘书处 

 

  第21条 

秘书长的职责 

1. 应@A$Öº·Ê@A$~w并b大$核â: 

 (a) @A$t@A$ÜÝ9îïñó9YZ[( �YZ[�)应由YZ\ã»； 

 (b)

 YZ\应Ï@A$ã»必Ö9*+xAtÜà¥便利执í±s®²`ñw9ST

； 

 (c) YZ\应负]为@A$¦úîïñó9$%+D#切必Ö9安排。 

2.

 YZ\应负]将â能ãµ@A$¿%9C何de·â能«@A$éó9C何úù

å况Ý即/0@A$BA。 

 

  第22条 

说明 

 YZ\·ú代}应DO@A$`é$%,âU这些$%·Uúîïñó9$%Vã

Dj头·Z面^_。 

 

  第23条 

所涉经费问题 

 U@A$·úC何îïñó核准C何a¦bcde9ãå),YZ\应尽早编制#

份ó于ãå`acm9估计,:û@A$·îïñó9BA。@A$应ã¹BA注Á这

项估计,并¹BAU@A$·îïñó¿%该ãå8Ú¥ÈÇ。 

 

 六. 语文 

  第24条 

正式语文 

 @A$9>igh为阿拉伯hÿûhÿ英hÿvhÿ俄ht西班牙h。 

 

  第25条 

口译 



1. ¥@A$C何#种>igh`+9û言,均应jkBúù各种>igh。 

2.

 C何û言x如þm>igh¥外9#种ghU@A$û言,/&应自í安排将û言

jkB#种>igh。YZ[jkA应ÉÊ最先kD9>igh,将û言kBúù>i

gh。 

 

  第26条 

文件所用的语文 

1. @A$`é>ihl均应¥¢£¤>igh印û。 

2. @A$`é>i~w均应¥¢£¤各种>ighã»。 

 

 七. 记录 

  第27条 

记录 

1. YZ\应为@A$制+@A$$%简Öo",Ï各BAã»。 

2.

 $%ªÚ者âm印û简Öo"9ghÏYZ[ãD



法定人数 

 @A$BAì5x¡Bvwxy。 

第30条 

主席的权力 

1.

 NO应K布@A$每é$%91$t散$ÿN持ÈÇÿ确保Å本%事ñá9遵Ü

ÿ给予û言zÿ将de付诸}~并K布~w。 

2. NOU遵Ü本%事ñá9å况下,应qr@A$$%9÷ít维持$%秩è。 

3.

 NOâUÈÇ#ë项!，包括¿À依±s®²³18´ãµ9öõ4¬,Ï@A$Å

%限制û言x9û言8¬ÿ限制每#û言xÅC何de9û言éyt截止û言ö名。 

4.

 NO应Å6è



  第34条 

表决方法 

1.

 Uê$Ä本%事ñá³39´9å况下，@A$/&应¥R%Öi÷í}~，但C

何BAâÖº÷í&名}~，&名}~应从N.



3.

 但æ，¹ºêÅ某项ãå9实质内4+D~w9C何î%，应视为¥)9de，

U}~该ãå)先付}~。 





1.

 除u@A$Wé~w，@A$¦úîïñó9öõÿ>i~wÿ$)hltúù

`é>ihl均应为普C:ûhl。 

2. ®¤¯°±s®²³18´ñwãµ9öõtG¼½¾应为普C:ûhl。 

 十三. 专门机构和联合国机关以及政府间组织和非政府组织的参与 

  第44条 

专门机构和联合国其他机关以及政府间组织和非政府组织的参与 

 

 YZ\应将@A$t$)*+,每届$%91234ÿ$4ÿ-.t%6尽早/

0各ü ñ¡t¢£¤ñó。 

  第45条 

专门机构 

1.

 ¯°±s®²³22´9ñw，@A$â邀¹ü ñ¡就Uú?îDE内各ëF域

Å±s®²9执íå况ãDöõ。这Göõ应+为$)hl印û。 

2.

 ü ñ¡Åï于ú?îDE内9本s®各项ñw，éz派代}DO@A$·$)

*+,ó于ú执íå况9¿%。@A$â准,ü ñ¡代}Ï@A$·$)*+,+

j头·Z面HI，并酌åã»«±s®²ñw9@A$?îéó9½¾。 

  第46条 

政府间组织和联合国机关 

 @A$â邀¹§¨¬,©túù¢£¤ñó代}Ï@A$$%·$)*+,+j

头·Z面HI，并ã»«±s®²ñw9@A$?îÉóF域9½¾·hl。 

  第47条 

非政府组织 

 @A$â邀¹u§¨,©代}Ï@A$$%·$)*+,+j头·Z面HI，并

ãD«±s®²ñw9@A$?îéó9½¾·hl。





2.

 如@A$·$)*+,3为®¤öõ`载½¾êZ，â¹ºéó¤家¯Öºã

»G¼½¾，并Þ_ãµ½¾98限。 

3.

 $)*+,Ïöõ被¿%9®¤Ñµ9de·评Ç¥¦®¤`+[应应¯°

本´ñáU¿%öõ9$%):û给@A$BA。 

  第51条 

审查缔约国报告 

1.

 @A$每届$%应ÉÊ\¿À9ÒÓ·öõ~w@A$下届$%将¿À9®¤

öõ，并应考虑Í下届$%9$4ÿãµ34t-域平]准á。 

2.

 @A$应/<YZ\将¿À各®¤`ãöõ9$%91234ÿ$4t-.尽

早/0各该®¤。应¹®¤UÞw8限内Z面确w同Áúöõ接ä¿À。 

3.

 @A$每届$%B应制w#份»下届$%¿%9ë^öõÒÓ，:ûéó®¤

，¥^¯°本´ñá邀¹9®¤ê能ãDúöõ8之m。U这种å况下，@A$应

Ý即/<YZ\邀¹从ë^ÒÓVQD9®¤ãDöõ。 

4. 应邀¹®¤代}DO@A$¿Àúöõ9$%。 

5.

 如®¤¶能应邀派_代}DO@A$¿Àúöõ9$%，应`新安排UW#届

$%V¿%úöõ。如U`新安排9下#届$%V，®¤bò当/0但仍¶能派_

代}DO，@A$âU该®¤代}EO9å况下a%¿Àöõ。 

  第52条 

意见和一般性建议 

1.

 ¯°±s®²³21´³1款9ñw，@A$âÉÊÅ`ÌÍ®各¤9öõt½¾

9¿ÀÆþ，Ï®¤ãD#ÃÄÅ%。 

2. @A$âÏ®¤¥外9ñóãD因ú¿%®¤öõ而bc9Å%。 

  第53条 

结论意见 

1.

 @A$âU¿%®¤öõë，就öõãDÆÇÁÂ，¥üý®¤执í±s®

²`ñw9义T。@A$âÞD®¤下éw4öõ应a`9de。 







1. U下列å况下，@A$BAâ¥êªÚ¿ÀÎhj 

 (a) BA本x«åléó； 

 (b)

 BAu¥某种p份¯òm于本CË%wZ96è¥外9úù6èª«就Îh`I

ål+m~w； 

 (c) BAæéó®¤¤民。 

2.

 Vh³1款â能引起9C何de应由@A$UéóBA没éª«9å况下+D~w

。 

第61条 

成员的退出 

 如þ#名BA因C何á由3为v·ùê应ªÚ·继ìªÚÅ某#Îh9¿À，这

íBA就应将úÛD#事/0NO。 

第62条 

设立工作组和指定报告员 

1.

 @A$âÜÝ#ë·多ë*+,，由@A$BA,B，每ë*+,最多êW<5x

。@A$âC命#名·多名öõA，负]Ï@A$ãDÅ%，并¥@A$â能~w9

C何ÖiÏ@A$ã»üý。 

2.

 U本ñá9本#ç:，*+,·öõAÞÉÊ本ñáÜÝ9*+,·Þw9öõ

A。 

3. @A$%事ñá应尽â能òm于@A$各*+,9$%。 

第63条 

临时措施 

1.

 ÌÍÎhë，确wååæuçè之)，@A$08wâ¥¹éó®¤紧急考虑

采取@A$3为xyÅ`称$Äí为äl者造BÙvz[9{l`需978ßà。 

2.

 *+,·öõA也â¹éó®¤采取*+,·öõA3为xy给`称$Äí为

äl者造BÙvz[9{l`需978ßà。 

3.

 如þ采取78ßà9Öºæ*+,·öõAÉÊ本´ñáãD，*+,·öõA

0ë就应Ï@A$BA/öÖº9Ä质¥¦Öº`aÎh。 



4.

 如þ@A$ÿ*+,·öõAÉÊ本´ñáÖº采取78ßà，Öºû就应^_

这并êÁ|a已b确wååæuçè。 

第64条 

来文处 组誓女来歧组庄
分分 规 组任女文歧组二式规第 任女文歧见分 规 组任女文歧组庄
分 组缺
则 规 规 会则 与第二 总职第 组誓女条歧组庄
女来歧组庄
分分 规 组任女文歧组庄
 规 会则 规 与务 书则 二部职 部总部 组誓女分歧组庄
第第 规 组与 分分组庄
则第第 会二与 组任女 歧组庄
事定二与 组任女 歧 规 会则 与第二 分职二 组誓女立歧组庄
分分 规 组与 分分组庄
分分 规 组任女消歧组庄
分部 规 组任女讼歧组庄
分分 规  则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事职二规组与 分分组庄
 规 会则 第则与第 分第规 组誓女临歧组庄
分务规分组与 分分组庄
资组缺
则 规 规 会则  规 会则 则部职总 分第规 组誓女严歧组庄
事务务则组与 分分组庄
员分 规 组任女式歧组庄
分分 规  则规部第 分职二 组誓女秘歧组庄
分分 与务组与 分分组庄
受组缺
则 规 规 会则 译规 会则 则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事定则二二组与 分分组庄
 规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分分第则规组与 分分组庄
个规 会则 则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事定第总分组与 分分组庄
向规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分分第务与组与 分分组庄
讨规 会则 则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事定分分则组与 分分组庄
解规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分分总 分分与 分分组庄
长分 规 组任女式歧组庄
涉组缺
则 规 规 会则 分分 规 组任女摘歧组庄
他分 规 组任女摘歧组庄
发分 规 组任女摘歧组庄
专组缺
则 规 规 会则 约分 规 组任女摘歧组庄
审组缺
则 规 规 会则 除分 规 组任女摘歧组庄
分分 规 组任女摘歧组庄
幕分 规 组任女摘歧组庄
门分 规 组任女摘歧组庄
册组缺
则 规 规 会则 要分 规 组任女摘歧组庄
澄分 规 组任女摘歧组庄
登分 规 组任女摘歧组庄
见组缺
则 规 规 会则 补规 会则 第规职总 分第规 组誓女组歧组庄
分部 规 组与 分分组庄
 规 会则 则部职部 分职二 组誓女 歧组庄
则第第则二组与 分分组庄
 规 会则会则总与职 会务二 会则 第第第 会二与 组任女 歧组庄
事定与 分分 组二任女 歧 规 会则 与第二 分职二 组誓女立歧组庄
分分 规 组务规与分组庄
分分 规 组任女员歧组庄
分部 规 组任女以歧组庄
分分 规  则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事职二规组务规与分组庄
约规 会则 第则与第 分第规 组誓女临歧组庄
分务规分组务规与分组庄
册组缺
则 规 规 会则 释规 会则 则部职总 分第规 组誓女严歧组庄
事务务则组务规与分组庄
措规 会则 则规部第 分职二 组誓女秘歧组庄
分分 规总组务规与分组庄
事定与 分分 组缺
则 规 规 会则 规 规 会则 专定与 分分 组缺
则 规约分 规 组任女摘歧组庄
审组缺
则 分 规 会则 除分 规 组规 规 会则 分分 规 组任女摘歧组庄
幕分 规 组任女摘歧组庄
门分 规 组任女摘歧组庄
册组缺
则 规 规 会则 澄分 规 组任女摘歧组庄
登分 规  则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事定总二规组务规与分组庄
按规 会则 则规部第 分职二 组誓女秘歧组庄
分分二规分组务规与分组庄
一组缺
则 规 规 会则 见分 规 组任女摘歧组庄
补规 会则 第规职总 分第规 组誓女组歧组庄
分分 规 组务规与分组庄
公分 规 组任女摘歧组庄
联规 会则 则规部第 分职二 组誓女秘歧组庄
分分职 分分务规与分组庄
联分 规 组任女摘歧组庄
宣部 规 组任女另歧组庄
分分 规 组任女加歧组庄
分分 规 组任女员歧组庄
分部 规 组任女以歧组庄
分分 规  则则分 分职二 组誓女明歧组庄
分部部 规 组务规与分组庄
有规 会则 第规职总 分第规 组誓女组歧组庄
分部 规 组务规与分组庄
《规 会则 第则与第 分第规 组誓女临歧组庄
分分 规 组务规与分组庄
知规 会则 第规职总 分第规 组誓女组歧组庄
分部第则二组务规与分组庄
释规 会则 第则与第 分第规 组誓女临歧组庄
分 规 组务与分分组庄
公分 规 组任女摘歧组庄
式部 规 组任女以歧组庄
分分 规 组任女以歧组庄
公分 规  则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事职规 组务与分分组庄
公分 规  第则与第 分第规 组誓女临歧组庄
分职总与组务与分分组庄
送分 规 组任女以歧组庄
设分 规 组任女以歧组庄
公分 规 组任女摘歧组庄
式部 规  则则分 分职二 组誓女明歧组庄
分部分 规 组务与分分组庄
秘分 规  则规部第 分职二 组誓女秘歧组庄
分分 与二组务与分分组庄
分部 规 组任女以歧组庄
任规 会则 则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事定则二 组务与分分组庄
成部 规  则则分 分职二 组誓女明歧组庄
分部分第规与组务与分分组庄
所规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分分第总则组务与分分组庄
务分 规 组任女式歧组庄
涉组缺
则 任女摘歧组庄
分分 规  则部职总 分第规 组誓女严歧组庄
事定总  组务与分分组庄
 规 会则 则部职部 分职二 组誓女 歧组庄
则 分第二组务与分分组庄
规 工书
事定第 分分 组缺
则 规 规 会则 二部职 总职第 组誓女第歧组庄
事定部 分分分 与规
则 规 规 会则 二职第 总职第 组誓女二歧组庄
第第 规 组分 与规
则 规事定第 分分 组缺
则 规总规 会则 与第二 总职第 组誓女条歧组庄
事定部 分分分 与规
则 规 规 会则 与与规 总职第 组誓女 歧组庄
事定第 分分分 与规
则 规 规 会则 二部职 二分务 组誓女来歧组庄
分分 规 组则则部二处 组誓女来歧组庄
分分 规 组任女的歧组庄
分分 规 组任女次歧组庄
分分 规 组任女序规 会则 与与规 总职第 组誓女 歧组庄
事定职总 组则则部二歧组庄
 规 会则 规 与务 书则 二部职 部总部 组誓女分歧组庄
第第 规 组则第部第分组庄
则第第 会二与 组任女 歧组庄
事定与 分分 组缺
则 规 规 会则 与第职 分第规 组誓女明歧组庄
事定总 分分分第务务
则 规 规 会则 与与第 分第规 组誓女诉歧组庄
分分 规 组分第务务
则 规分分 规 组任女式歧组庄
分分 规 组任女消歧组庄
分部 规 组任女讼歧组庄
分分 规 组任女视歧组庄
分分 规 组任女票歧组庄
分分 规 组任女员歧组庄
分部 规 组任女以歧组庄
分分 规  则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事则则第 组分第务务
则 规缔规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分分则二二组分第务务
则 规设分 规 组任女员歧组庄
分部 规 组任女以歧组庄
任分 规 组任女视歧组庄
通规 会则 则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事定分分则组分第务务
则 规到规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分分总 分分分第务务
则 规务分 规 组任女式歧组庄
涉组缺
则 规 规 会则 分分 规  则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事定总则二组分第务务
则 规 规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分分总二规组分第务务
则 规见分 规 组任女摘歧组庄
补规 会则 第规职总 分第规 组誓女组歧组庄
分分 规 组分第务务
则 规 规 会则 第则与第 分第规 组誓女临歧组庄
分则二务则组分第务务
则 规个组缺
则 规 规 会则 开分 规 组任女摘歧组庄
幕分 规 组任女摘歧组庄
日分 规 组任女摘歧组庄
查分 规 组任女摘歧组庄
意组缺
则 规 规 会则 见分 规 组任女摘歧组庄
补规 会则组任女摘歧组庄
务分 规 组任女式歧组庄
握组缺
则 规 规 会则 和分 规 组任女式歧组庄
按分 规 组任女摘歧组庄
登分 规  则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事 规 组则部二缺
则 规 规 会则 则部职部 分职二 组誓女 歧组庄
则 规 组分部二缺
则 规 规 会则会部 分会务总 会则 第第第 会二与 组任女 歧组庄
事定二与 组任女 歧 规 会则 与第二 分职二 组誓女立歧组庄
分分 规 组则分二则分组庄
分分 规 组任女消歧组庄
分部 规 组任女讼歧组庄
分分 规 组任女摘歧组庄
册组缺
则 任女式歧组庄
涉组缺
则 规 规 会则 分分 规 组任女摘歧组庄
一规 会则 第规职总 分第规 组誓女组歧组庄
分分 规总组则分二则分组庄
 规 会则 与第二 分职二 组誓女立歧组庄
分分分 与务组则分二则分组庄
按组缺
则 规 规 会则 登分 规  则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事定则二二组分分二则分组庄
次期规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分分第总分组分分二则分组庄
以分 规  则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事定第务与组分分二则分组庄
解期规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分分总 分分分分二则分组庄
见分 规 组任女摘歧组庄
补规 会则 第规职总 分第规 组誓女组歧组庄
分分分规 组分分二则分组庄
 规 会则 则部职部 分职二 组誓女 歧组庄
则 总则二组分分二则分组庄
规 工书
事定第 分分 组缺
则 规 规 会则 二部职 总职第 组誓女第歧组庄
事定部 分分分总总与
则 规 规 会则 二职第 总职第 组誓女二歧组庄
第第 规 组分总总与
则 规事定第 分分 组缺
则 规二规 会则 与第二 总职第 组誓女条歧组庄
事定部 分分分总总与
则 规 规 会则 与与规 总职第 组誓女 歧组庄
事定第 分分分总总与
则 规 规 会则 二部职 二分务 组誓女来歧组庄
分分 规 组则二第分分组庄
 规 会则组任女摘歧组庄
别分 规 组任女摘歧组庄
审组缺
则 分 规 会则 议组缺
则 分 规 会则 来组缺
则 规 规 会则 来可否受组缺
则 规 规 会则 分 规 组任女文歧组庄
分和分 规 组任女式歧组庄
案分 规 组任女式歧组庄
情组缺
则 规 规 会则 是分 规 组任女式歧组庄
非分 规 组任女式歧组庄
曲分 规 组任女式歧组庄
直规 会则 与与规 总职第 组誓女 歧组庄
事定 规 规 则二第分分组庄
 规 会则 规 与务 书则 二部职 部总部 组誓女分歧组庄
第第 规 组则与第规
则 规 规 会则 二第二 分职二 组誓女立歧组庄
分分 规 组则与第规
则 规分分 规 组任女消歧组庄
分部 规 组任女讼歧组庄
分分 规 组任女摘歧组庄
册组缺
则 任女式歧组庄
涉组缺
则 规 规 会则 分分 规 组任女摘歧组庄
有女分 规 组任女式歧组庄
按分 规 组规 规 会则 除分 规 组任女摘歧组庄
见分 规 组任女摘歧组庄
补规 会则组任女摘歧组庄
册组缺
则 规 规 会则 要分 规 组任女摘歧组庄
澄分 规 组任女摘歧组庄
登分 规 组任女摘歧组庄
上组缺
则 规 规 会则 见分 规 组任女摘歧组庄
补规 会则组任女摘歧组庄
分分 规 组任女无歧组庄
分部 规 组规 规 会则 无分 规 组任女无歧组庄
另部 规 组规 规 会则 事定与 分分 组缺
则 规 规 会则组任女摘歧组庄
务分 规 组任女式歧组庄
事定总 分分 组缺
则 规出规 会则 第规职总 分第规 组誓女组歧组庄
分分 规 组则与第规
则 规 规 会则 则部职部 分职二 组誓女 歧组庄
则 务务与组分与第规
则 规 规 会则事定第 分分 组缺
则 规 规 会则 二部职 总职第 组誓女第歧组庄
事定部 分分分职则二
则 规 规 会则 二职第 总职第 组誓女二歧组庄
第第 规 组分职则二
则 规事定第 分分 组缺
则 规与规 会则 与第二 总职第 组誓女条歧组庄
事定部 分分分职则二
则 规 规 会则 与与规 总职第 组誓女 歧组庄
事定第 分分分职则二
则 规 规 会则 二部职 二分务 组誓女来歧组庄
分分 规 组则职组缺
则 规分分 规 组任女处 组誓女来歧组庄
分分 规 组任女可歧组庄
分分 规 组任女分分 规 组任女根歧组庄
理部 规 组规 规 会则 的歧组庄
分分 规 组任女条歧组庄
分分 规 组任女件规 会则 与与规 总职第 组誓女 歧组庄
事定总 分分则职组缺
则 规 规 会则 规 与务 书则 二部职 部总部 组誓女分歧组庄
第第 规 组则务与职
则 规 规 会则 二第职 分第规 组誓女明歧组庄
事定总 分分分务与职
则 规举规 会则 二则分 分职二 组誓女明歧组庄
分部 规 组分务与职
则 规性规 会则 二第职 分第规 组誓女明歧组庄
事定职则二
分务与职
则 规组规 会则 二第二 分职二 组誓女立歧组庄
分分职二规组分务与职
则 规见分 规 组任女摘歧组庄
补规 会则组部女摘歧组庄
册组缺
则 任女式歧组庄
要分 规 组任女摘歧组庄
澄分 规 组任女摘歧组庄
登分 规 组部女式歧组庄
事定总 分分 组缺
则 规出规 会则组任女员歧组庄
分部 规 组任女以歧组庄
任分 规 组任女视歧组庄
涉组缺
则 任女摘歧组庄
分分 规  则部职总 分第规 组誓女严歧组庄
事定总 总组分务与职
则 规 规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分分 规 组分务与职
则 规形分 规 组任女视歧组庄
分部 规 组任女讼歧组庄
分分 规 组任女摘歧组庄
分分 规 组任女票歧组庄
分分 规 组部女员歧组庄
分部 规 组任女以歧组庄
分分 规  则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事则 规 组分务与职
则 规议组缺
则 分 规 会则 法规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分分职 分分分务与职
则 规誓组缺
则 分 规 会则 专定与 分分 组缺
则 规约分 规 组部女摘歧组庄
审组缺
则 分 规 会则 除分 规 组任女摘歧组庄
分分 规 组任女摘歧组庄
幕分 规 组部女摘歧组庄
门分 规 组任女摘歧组庄
构规 会则 则部职部 分职二 组誓女 歧组庄
则部第则二组分务与职
则 规第规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分第第规 组则务与职
则 规分分 规 会则二规规分 组缺
则 规构规 会则 则部职部 分职二 组誓女 歧组庄
则 规 组第规 分分组庄
部规 会则 二第二 分职二 组誓女立歧组庄
分分 规分组第规 分分组庄
上分 规 组任女摘歧组庄
构规 会则 则部职部 分职二 组誓女 歧组庄
则缺
则 第规 分分组庄
分规 会则 二第二 分职二 组誓女立歧组庄
分分职则分组第规 分分组庄
分分 规 组任女译歧组庄
分分 规 组任女根歧组庄
分分 规 组任女摘歧组庄
务分 规  则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事总 分分第规 分分组庄
关规 会则 与第二 分职二 组誓女立歧组庄
分分分 部则 第规 分分组庄
译规 会则 则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事定 与二组第规 分分组庄
分规 会则 二部职部 分职二 组誓女 歧组庄
则 则第规
第规 分分组庄
 规 会则事定第 分分 组缺
则 规 规 会则 二部职 总职第 组誓女第歧组庄
事定部 分分第则分则
则 规 规 会则 二职第 总职第 组誓女二歧组庄
第第 规 组第则分则
则 规事定第 分分 组缺
则 规职规 会则 与第二 总职第 组誓女条歧组庄
事定部 分分第则分则
则 规 规 会则 与与规 总职第 组誓女 歧组庄
事定第 分分第则分则
则 规 规 会则 二部职 二分务 组誓女来歧组庄
分分 规 组第第规与分组庄
发分 规 组任女摘歧组庄
件分 规 组任女摘歧组庄
人规 会则 与与规 总职第 组誓女 歧组庄
事定第 分分第第规与分组庄
 规 会则 规 与务 书则 二部职 部总部 组誓女分歧组庄
第第 规 组第部规部分组庄
则第第 会二与 组任女 歧组庄
事定与 分分 组缺
则 规 规 会则 与第二 分职二 组誓女立歧组庄
分分 规 组第部与规
则 规见分 规 组任女摘歧组庄
补规 会则组任女摘歧组庄
册组缺
则 任女摘歧组庄
个规 会则 则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事务规分组第部与规
则 规《规 会则 二则分 分职二 组誓女明歧组庄
分部务规 组第部与规
则 规涉规 会则 则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事务务则组第部与规
则 规会规 会则 与第二 分职二 组誓女立歧组庄
分分分 部总组第部与规
则 规澄规 会则 二则分 分职二 组誓女明歧组庄
分部分 与务组第部与规
则 规宣规 会则 则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事定则第 组第部与规
则 规前规 会则 二则分 分职二 组誓女明歧组庄
分部分则二二组第部与规
则 规经组缺
则 任女摘歧组庄
费规 会则 与第二 分职二 组誓女立歧组庄
分分分第总分组第部与规
则 规专组缺
则 规 规 会则 在组缺
则 任女摘歧组庄
其组缺
则 任女摘歧组庄
门分 规 组任女摘歧组庄
送规 会则 则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事定分规 组第部与规
则 规分分 规  则规部第 分职二 组誓女秘歧组庄
分分总则二组第部与规
则 规责规 会则 则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事定总二规组第部与规
则 规资分 规  则规部第 分职二 组誓女秘歧组庄
分分二规分组第部与规
则 规施规 会则 则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事定二规 组第部与规
则 规举分 规  则规部第 分职二 组誓女秘歧组庄
分分二务则组第部与规
则 规务组缺
则 规 规 会则 事定总 分分 组缺
则 规文歧组二式规第 任女文歧见以规 会则 二则分 分职二 组誓女明歧组庄
分部分职二二组第部与规
则 规作歧组二式规第 任女文歧见第规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分分 规 组第部与规
则 规分分 规 组任女票歧组庄
等规 会则 二则分 分职二 组誓女明歧组庄
分部第规 则组第部与规
则 规补规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分第 规 组第部与规
则 规递组缺
则 规 规 会则 分分 规 组任女摘歧组庄
务分 规  则部部务 分职二 组誓女分歧组庄
事部第则二组第部与规
则 规说规 会则 则务总部 分第规 组誓女根歧组庄
分 规 组第分部二摘摘明临分临票摘分立明分摘立严根摘分立明分秘摘明 
 明诉式式分临摘摘分摘根府摘分立



+,·öõA就应尽早ñï-ã¹®¤注ÁÎh，并应¹®¤ÅÎh+DZ面答

复。 

2.

 ÉÊ本´³1款ãDC何Öº8，应^_这种Öº并êÁ|a已b就Îhâãäá

de+DC何~w。 

3.

 éó®¤U¯°本´ñáÌÍ@A$9Öºë6ë月内，应就Îhâãäáde

¦úæuçè¥¦为此â能已b采取9C何Gr办vÏ@A$ãµ#份Z面âä·H

I。 

4.

 @A$ÿ*+,·öõAâÖºéó®¤.就Îhâãäáde+D





6.

 @A$ªÚ+D~w9C何#名BAâÖºU@A$ÁÂë面îVú本xÁÂØ

Ö。 

第73条 

对委员会意见的后续行动 

1.

 U@A$就Îhû}ÁÂë6ë月内，éó®¤应Ï@A$ãµ#份Z面答复，

úû列D½¾^_ÉÊ@A$9ÁÂtÅ%已采取9íî。 

2.

 U本´³1款ã¦96ë月4¬ë，@A$â¹éó®¤ãµ÷#ö½¾，^_

该®¤ÉÊ@A$9ÁÂ·Å%已采取9C何ßà。 

3.

 @A$â¹®¤U0ëÉÊ±s®²³18´ãµ9öõû列D½¾，^_úÉ

Ê@A$ÁÂ·Å%已采取9C何íî。 

4.

 @A$应Þw#名öõA·#ë*+,负]就ÉÊ±CË%wZ²³7´/<9Á

Â采取ëìíî，Lâ®¤为â实@A$9ÁÂtÅ%`采取9ßà。 

5.

 öõA·*+,â视ò当履íúS能9需Ö÷í¢à，采取íî，并应视需ÖÅ

%@A$采取÷#öíî。 

6. öõA·*+,应w4Ï@A$äöëì?î。 

7. @A$UÉÊ±s®²³21´ãµòôöõ8应列入ó于ëì?î9½¾。 

第74条 

来文的机密性 

1.

 ÉÊ±CË%wZ²ãµ9Îh应由@A$·*+,·öõAUus1$%V¿

À。 47 TD(ì)Tj
 2149 Tm( )Tj
0 g
0 G
/F4 44 Tf
1 0 0 gj
/F7 44 Tf
394 Tf
1 0 0 -1 1866(ã Tf
1 0 0 -1 1254 1728 Tm9864 0 TD(*)Tj
43 0 TD(+)Tj
43 0 T0 0 -1 1734 1986 Tm(ó)Tj
/)1 TD(õ)Tj
4Tj
43 0 TD(²)Tj
44 0 TD(³)Tj
/F4 44 Tf
1 0 0 -1 1210 1986 Tm(2)Tj
22 0 TD(1)Tj
/F5 44 Tf
1 0 0 10 0 -1 1254 420 Tm2 0 TD(.)Tj
22 0 TD( )TD(²)Tj
44j
44 0 TD(é)Tj
43 0 TD(ó2



4.

 ûlx·~称äl于�Ä±s®²`列z利í为9ëxâÖºês布`称äl者

å·`称äl者ûC何#xç9姓名tp份Éé。 

5.

 如þ@A$ÿ*+,·öõA+D这}9~w，@A$ÿûlx·éó®¤就

ê应s布ûlx·~称äl于�Ä±s®²`列z利í为9ëx9姓名tp份Éé。 

6.

 @A$ÿ*+,·öõAâ¹ûlx·éó®¤Åéóóô6è9C何ãl·

½¾全h·úû#ç:保Üñï。 

7.

 除:遵°本´ñá³5款t³6款¥外，本´ñá9C何ñw均ê影èûlx·é

ó®¤s布«óô6èéó9C何ãl·½¾9z利。 

8.

 除:遵°本´³5款t³6款9ñw¥外，@A$就äádeÿååæuçètó

ô6è终止9~w应予¥s布。 

9. YZ[应负]Ïûlxtéó®¤ÐÑ@A$9最ë~w。 

10.

 @A$UÉÊ±s®²³21´ãµòôöõ8应列入已¿À9ÎhØÖ，并酌å

列入éó®¤9âätHIØÖ¥¦@A$9Å%ØÖ。 

11.

 除u@A$Wé~w，ãá各Ö¯°±CË%wZ²³7´³4款t³5款就@A$

9ÁÂtÅ%采取ëìíî8ã»9½¾ê应予¥保ï。除u@A$Wé~w，ãá

@A$ó于ëì?î9~wê应予¥保ï。 

第75条 

公报 

 @A$â/<YZ\就úÉÊ±CË%wZ²³1至³7´1K9?îû布sö，

»新êë2tsí使m。 

 十七. 《任择议定书》的调查程序所规定的程序 

 

第76条 

适用性 

 如þ®¤ÉÊ±CË%wZ²³10´³1款，U批准·Ú入±CË%wZ²8~

_êì3³8´ñw9@A$9îïz，除u该®¤0ë¯°±CË%wZ²³10´

³2款ñ[ú~_，ãá本ñá³77至90´êòm于该®¤。 

第77条 

向委员会转递资料 



 ÉÊ各´ñá，YZ\应ã¹@A$注Á¯°±CË%wZ²³8´³1款ãµ@

A$¿%9½¾·gÎæ如此9½¾。 

第78条 

资料登记册 

 YZ\应保持&ÜÔoÕ，Ôo¯本ñá³77´ã¹@A$注Á9½¾，并á如

þ@A$C何#名BAãD¹º，就应Ïúã»½¾。 

第79条 

资料摘要 

 YZ\应视需Ö编制并Ï@A$BA:û¯本ñá³77´ãµ9½¾9简ÖØ"

。 

第80条 

机密性 

1ê

 除¯°±CË%wZ²³12´履í@A$9义T¥外，@A$ÉÊ±CË%wZ

²³8´÷íðÀ9`éhlto"均应予¥保ï。 

2ê

 UÉÊ±s®²³21´t±CË%wZ²³12´编M9òôöõû列入ÉÊ±C

Ë%wZ²³8´·³9´1K9?î9ØÖ之)，@A$â就该ØÖ同éó®¤ü

商。 

第81条 

与第8条规定的诉讼程序有关的会议 

 @A$¿%¯°±CË%wZ²³8´÷í9ðÀ9$%应该æus19。 

第82条 

委员会对资料的初步审议 

1ê

 @A$â/<YZ\À_ÉÊ±CË%wZ²³8´ã¹ú注Á9½¾t/·½¾

9Îó9âòÄ，并â8取能ô实åå事实9éóG¼½¾。 

2ê

 @A$应确w`ÌÍ9ãlæã载é^_éó®¤J`·é计ö-�l±s®

²`列z利í为9âò½¾。 

3ê @A$â¹#ë*+,üý@A$履í本´ñw9S]。 

第83条 

资料的审查 



1ê

 如þ@A$满Á-3为`ÌÍ9½¾æâò9，并^_éó®¤J`·é计ö

-�l±s®²`列z利，@A$就应/<YZ\¹该®¤UÖw8限内就这些½

¾û}ÁÂ。 

2ê @A$





1ê

 @A$U¿ÀÞw9BAÉÊ³84´ñáãµ9ðÀÆþ之ë，应/<YZ\Ï

éó®¤ÐÑ这些ðÀÆþ¥¦评ÇtÅ%。 

2ê

 éó®¤应UÌÍ这些ðÀÆþÿ评ÇtÅ%之ë6ë月内就此/<YZ\Ï@

A$ãµÁÂ。 

第90条 

缔约国的后续行动 

1ê

 @A$â/<YZ\¹äÍðÀ9®¤UÉÊ±s®²³18´ãµ9öõûÇ

É^_«Å@A$9ðÀÆþÿ评ÇtÅ%采取9ßà。 

2ê

 UVh³89´³2款ã¦96ë月4¬Æ束ë，@A$â/<YZ\¹éó®¤

Ïú/öæã已«ÅðÀ采取ßà。 

第91条 

《任择议定书》第11条规定的义务 

1ê

 @A$应ã¹éó®¤注Á，¯°±CË%wZ²³11´，它hé义T采取ò

当ös确保Uúîï之下9ëxê因¯±CË%wZ²同@A$¢à而ä¥\·¦§

。 

2.

 如þ@A$ÌÍâò½¾}_#®¤已$Ä³11´ñw9义T，@A$â¹é

ó®¤ãµZ面âä·HI，¥×Ò事项，并^_它>U采取何种íî确保³11´

ñw9义T得Í履í。 

  第四部分 

解释性规则 

 十八. 解释和修正 

  第92条 

标题 

 标e.»ª考，ê应m于âä本%事ñá。 

  第93条 

修正 




